
 
 
 
 
 
 
 

10月
がつ

1
つい

日
たち

から 

不
ふ

燃
ねん

ごみの新
あたら

しい分
ぶん

別
べつ

収
しゅう

集
しゅう

がスタートしました。 

（１）プラスチック容
よう

器
き

包
ほう

装
そう

類
るい

 :週
しゅう

1回
かい

戸
こ

別
べつ

収
しゅう

集
しゅう

 

   プラマークのついたプラスチック       

＊ さっと洗
あら

って出
だ

してください。 

＊ 汚
よご

れがひどいもの、プラスチック容
よう

器
き

包
ほう

装
そう

類
るい

かどうかわか

らないものは、不
ふ

燃
ねん

ごみへ。 

（２）金
きん

属
ぞく

類
るい

：4週
しゅう

間
かん

に1回
かい

集
しゅう

積
せき

所
じょ

収
しゅう

集
しゅう

 

       なべ、やかん、かさの骨
ほね

組
ぐ

み､スプーン等
とう

 

＊ 洗
あら

って出
だ

してください。 

＊ 取
と

っ
っ

手
て

や柄
え

が金
きん

属
ぞく

でなくてもそのまま出
だ

してください。 

（３）不
ふ

燃
ねん

ごみ：２週間
しゅうかん

に１回
かい

戸
こ

別
べつ

収
しゅう

集
しゅう

 

        食
しょっ

器
き

類
るい

（グラス、陶
とう

磁
じ

器
き

）、くつ、カバン等
とう

 

＊ ビデオ、カセットテープはそれだけを袋
ふくろ

に入
い

れて出
だ

してく

ださい。 

問
とい

合
あわ

せ
せ

：ごみ減量
げんりょう

推進課
すいしんか

 TEL 438-4043 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

10月1日起 

不燃垃圾开始采用新的收集方法。 
（１）塑料容器包装用品类 :每周一次按户收集 

   印有右边这种记号的塑料容器       

＊ 用水冲洗过后再拿出来。 

＊ 太脏的东西、分不清是否是塑料容器包装用品类

时、归到不燃垃圾类。 

（２）金属类：每四周一次拿到共同收集所去 

            铁锅、水壶、雨伞的伞骨､汤匙等 

＊ 请洗一下后拿出来。 

＊ 把手，柄不是金属的也请拿出来。 

（３）不燃垃圾：每两周一次按户收集 

     餐具用品（玻璃杯、瓷器类）、鞋、皮包类等 

＊ 录像带、录音带请装入塑料袋后拿出来。 

询问： 垃圾减量推进课 TEL 438-4043 
 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

New Sorted Collection of Non-burnable Waste 
Started on October 1 
(1) Plastic containers and packaging:  

Once a week, House-to-house collection 
    Plastics with Pla-mark (see the right mark) 
＊Put out the plastics after washing them lightly. 

   ＊Plastics with heavy soil and waste hard to be sorted 
into plastics are treated as non-burnable waste.   

(2) Metals: Once 4 weeks, at the waste gathering point  
   Metal pans, kettles, umbrella frames, cutlery, etc. 
   ＊Put them out after washing them. 
   ＊Metal goods with nonmetal handles or grips should be 

put out as metal waste. 
(3) Non-burnable wastes: Once 2 weeks,  

House-to- house collection,  
   Dishes (glasses and ceramics), shoes, bags, etc. 
   ＊Videos and cassettes should be put out in a bag 

without other non-burnable waste. 
Inquiries: Garbage Reduction Promotion Section 
          TEL 438-4043 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
10월1일부터 

불연 쓰레기의 새로운 분별 수거가 시작했습니다. 
（１）플라스틱 용기 포장류 : 1 주일에 1번 호별 수집 

  오른편 플라마크(표장)가 표시된 플라스틱   

＊ 살짝 씻은 후 내 주세요. 

＊ 많이 더러워진 것, 플라스틱 용기 포장류인지 

아닌지 구별하기 어려운 것은, 불연 쓰레기로서 

처리합니다. 

（２）금속류：4 주에1 번씩 집적소 수집 

  냄비, 주전자, 우산살, 숟가락 등 

＊ 씻은 후 내 주세요. 

＊ 손잡이나 자루가 금속이 아닐 경우도 그대로 내 주세요. 

（３）불연 쓰레기：２ 주에 １번 호별 수집 

  식기류(유리 그릇, 도자기), 구두, 가방 등 

＊ 비데오, 카세트 테이프는 그것만을 봉지에 넣고 내 

주세요. 

문의처： 쓰레기 감량추진과 TEL 438-4043

Nishitokyo Household Information 
(Editing version of the city bulletin Nishitokyo) Issued on  Ｏｃｔ,  ５．2007 

Publisher : Nishitokyo Multicultural and International Center 

 Reference:  (Citizens and Cultural Section) Tel: ４38-4040 

西東京市생활정보  
（広報西東京에서）2007년10월５일 발행 

발행책임자：西東京시 다문화공생・국제교류센터 

문의처：생활문화과Tel：438-4040 

西东京市生活情报 
（从西东京市广告报）2007年10月５日发行 
发行责任者：西东京市多文化共生•国际交流中心 

问询处：生活文化课Tel：438-4040 
 

西
にし

東
とう

京
きょう

市
し

くらしの情
じょう

報
ほう

は市
し

役
やく

所
しょ

ロビー、外
がい

国
こく

人
じん

登
とう

録
ろく

窓
まど

口
ぐち

、図
と

書
しょ

館
かん

、公
こう

民
みん

館
かん

にあります。毎月
まいつき

５日
いつか

発行
はっこう

。無
む

料
りょう

。 

Nishitokyo Household Information is available at the 
reception hall of City Offices), the Citizen Registration Section, 
the local libraries and the Public Halls (Kominkan). Issued on 
the 5th of each month. Free. 

西东京市生活情报 放置在市役所大厅，外国人登录窗口，
图书馆，公民馆。每月５号发行。免费。 

西
にし

東
とう

京
きょう

시 생활정보 는 시청 로비, 외국인 등록 창구, 
도서관, 공민관에 있습니다. 매월 ５일 발행. 무료. 

１０月/Ｏｃt． 

No.３１ 

西
に し

東京市
と う き ょ う し

くらしの情報
じょうほう

 

（広報
こ うほ う

西
にし

東京
とうきょう

から） 2007年
ねん

10月
がつ

５日
いつ か

発
はっ

行
こ う

 

発
はっ

行
こう

責
せき

任
にん

者
しゃ

：西
にし

東京市
とうきょうし

多文化
た ぶ ん か

共 生
きょうせい

・国際
こくさい

交 流
こうりゅう

センター 

問
とい

合
あわ

せ：生
せい

活
かつ

文
ぶん

化
か

課
か

 TEL：438‐4040 



2007年
ねん

度
ど

後
こう

期
き

スポーツ教
きょう

室
しつ

のご案
あん

内
ない

 
（10月

がつ

～2008年
ねん

３月
がつ

） 

種目
しゅもく

 日
にち

時
じ

 参
さん

加
か

費
ひ

 
剣道
けんどう

 第
だい

１・３（日
にち

）午
ご

前
ぜん

9時
じ

～正
しょう

午
ご

 1回
かい

1000円
えん

 
水泳
すいえい

 第
だい

１(木
もく

)(金
きん

)午
ご

前
ぜん

10時
じ

~正
しょう

午
ご

 1回
かい

750円
えん

 
卓
たっ

球
きゅう

 第
だい

１･３（水
すい

）午
ご

前
ぜん

9時
じ

～正
しょう

午
ご

 1回
かい

300円
えん

 
バドミントン 第

だい

２･３･４（木
もく

）午
ご

後
ご

6時
じ

～9時
じ

 1回
かい

500円
えん

 
バスケットボ

ール 
第
だい

１（木
もく

）３（土
ど

）午
ご

後
ご

6時
じ

~9時
じ

 1回
かい

100円
えん

 

少
しょう

林
りん

寺
じ

拳
けん

法
ぽう

 第
だい

１・２・３（水
すい

）午
ご

後
ご

6時
じ

~9時
じ

 無
む

料
りょう

 
以上
いじょう

はスポーツセンター（中町
なかまち

１－５－１） 
柔道
じゅうどう

 第
だい

１･２・３（日
にち

）午
ご

前
ぜん

9時
じ

~11時
じ

45分
ふん

 
無
む

料
りょう

 

太極拳
たいきょくけん

 第
だい

３・４（日
にち

）午
ご

前
ぜん

9時
じ

～正
しょう

午
ご

 1回
かい

700円
えん

 
以上
いじょう

は武道場
ぶどうじょう

（東 町
ひがしちょう

２－４－13） 
＊ 表

ひょう

の種
しゅ

目
もく

の他
ほか

にもあります。お問
とい

合
あわ

せください。 

＊ 保
ほ

険
けん

料
りょう

は参
さん

加
か

者
しゃ

が払
はら

ってください。 

問
とい

合
あわ

せ
せ

：スポーツ振
しん

興
こう

課
か

TEL 438-4081 
 
 
 
 
 
 
2007年度后期体育运动教室通知 

（10月～2008年３月） 

种    类 日期 参加费 
剑    术 第１・３（天）上午9点～中午 1 次 1000 日

元 
游     泳 第１(四)(五)上午10点~中午 1次750日元 
乒 乓  球 第１･３（三）上午9点～中午 1次300日元 
羽 毛  球 第２･３･４（四）下午 6 点～9

点 
1次500日元 

篮      球 第１（四）３（六）下午6点~9
点 

1次100日元 

少 林 拳 第１・２・３（三）下午6点~9
点 

免费 

以上是体育运动中心（中丁１－５－１） 
柔   道 第１･２・３（天）上午9点~11

点45分 
免费 

太 极 拳 第３・４（天）上午9点～中午 1次700日元 
以上是武道场（东丁２－４－13） 

＊ 除表上种类之外还有别的。请询问。 

＊ 保险费请参加者支付。 

询问：体育运动振兴课TEL 438-4081 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Announcement of the Second Semester Sports 

Lessons of 2007 
(October～March, 2008) 

＊Please inquire of Sports Promotion Section about other 
events not listed here. 
＊Please pay the insurance to join in the lessons. 
Inquiries: Sports Promotion Section, TEL 438-4081 
     
 
 
 
 
 
 
 
2007 년도 후기 스포츠 교실의 안내 

（10월～2008년３월） 

종  목 일    시    참가비용 
 검  도 제１・３（일）오전9시～정오 1회1000엔 
 수  영 제１(목)(금) 오전 10시~정오 1회750엔 
 탁  구 제１･３（수）오전9시～정오 1회300엔 
 배드민턴 제２･３･４（목）오후6시～9시 1회500엔 
 농  구 제１(목)제３(토)오후6시~9시 1회100엔 
少
しょう

林
りん

寺
じ

    
권  법 

제１・２・３（수）오후6시~9시 무 료 

이상은  스포츠 센터（中町
なかまち

１－５－１）에서 개최 
 유  도 제１･２･3（일） 

  오전9시~11시45분 
무 료 

 태 극 권 제３・４（일）오전9시～정오 1회700엔 
이상은 무도장 ( 東 町

ひがしちょう

２－４－13）에서 개최 
＊ 일람표 이외 종목도 있습니다. 문의하시기 바랍니다. 

＊ 보험료는 참가자가 지불합니다. 

문의처： 스포츠 진흥과 TEL 438-4081 
 

Events Date & Time Fees 
 At Sports Center (Nakamachi 1-5-1) 
Kendo 1st & 3rd Sun. 

9:00 a.m.~12:00 noon 
¥1,000/ one lesson 

Swimming 1st Thurs. & Fri. 
10:00 a.m.~12:00 noon 

¥750/ one lesson 

Ping-pong 1st & 3rd Wed. 
9:00 a.m.~12:00 noon 

¥300/one lesson 

Badminton 2nd, 3rd & 4th Thu.  
6:00 p.m.~9:00 p.m. 

¥500/ one lesson 

Basketball 1st Thurs. & 3rd  
Sat., 06:00 p.m.~9:00  

¥100/one lesson 

Shorinji  
Kenpo 

1st, 2nd & 3rd Wed. 
6:00 p.m.~9:00 p.m. 

Free 

At Budo Hall (Higashicho 2-4-13) 
Judo 1st, 2nd & 3rd Sun. 

9:00 a.m.~11:45 a.m. 
Free 

Tai Chi 3rd & 4th Sun. 
9:00 a.m.~12:00 noon 

¥700/ one lesson 



二
に

胡
こ

体
たい

験
けん

講
こう

座
ざ

 
美
うつく

しい音
ね

色
いろ

の二
に

胡
こ

を弾
ひ

いてみませんか 

日
にち

時
じ

：10月
がつ

21日
にち

（日
にち

）午
ご

後
ご

２時
じ

～４時
じ

 

場
ば

所
しょ

：田
た

無
なし

公
こう

民
みん

館
かん

 

講
こう

師
し

：楊
よう

 智
ち

さん（西
にし

東
とう

京
きょう

市
し

在
ざい

住
じゅう

の二
に

胡
こ

演
えん

奏
そう

家
か

） 

定
てい

員
いん

：15 人
にん

（多
おお

いときは抽
ちゅう

選
せん

） 

会
かい

費
ひ

：1000円
えん

（二
に

胡
こ

レンタル料
りょう

など） 

申
もうし

込
こみ

：往
おう

復
ふく

はがきに住
じゅう

所
しょ

、なまえ、電
でん

話
わ

番
ばん

号
ごう

を書
か

いて、 

  〒202-8555  市
し

役
やく

所
しょ

生
せい

活
かつ

文
ぶん

化
か

課
か

「二
に

胡
こ

体
たい

験
けん

講
こう

座
ざ

」係
がかり
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  10月
がつ

1
と

0
お

 日
か

（水
すい

）までに送
おく

ってください。 

共
きょう

催
さい

：西
にし

東
とう

京
きょう

市
し

多
た

文
ぶん

化
か

共
きょう

生
せい

･国
こく

際
さい

交
こう

流
りゅう

センター 

問
とい

合
あわ

せ
せ

：生
せい

活
かつ

文
ぶん

化
か

課
か

 TEL438-4040 

 

自
し

然
ぜん

観
かん

察
さつ

会
かい

～豊
ゆた

かなみどりと湧水
ゆうすい

をたずねて～ 
東
ひがし

久
く

留
る

米
め

市
し

の『雑
ぞう

木
き

林
ばやし

のみち』をたずねて、落
おち

合
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川
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、湧
ゆう

水
すい

地
ち
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ある
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時
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定
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以
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内
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在
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住
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込
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所
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齢
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を書
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し

役
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所
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保
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谷
や

庁
ちょう

舎
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みどり公
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園
えん

課
か

「自
し

然
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観
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察
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会
かい

参
さん

加
か

希
き

望
ぼう

」係
がかり
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がつ

11 日
にち

（木
もく

）までに送
おく

って

ください。 
問
とい

合
あわ

せ
せ

:みどり公
こう

園
えん

課
か

 TEL438-4045 

 

 

◎ 二胡体验讲座 
您想试一试优美的二胡音色吗 

日期：10月21日（天）下午２点～４点 

地址：田无公民馆 

讲师：杨智先生（住在西东京市的二胡演奏家） 

定员：15 人（人多时抽签） 

会费：1000日元（二胡出租费等） 

报名：在往返明信片上写上您的地址、姓名、电话号码、 

  〒202-8555  市役所生活文化课「二胡体验讲座」主管人 

  10月1
と

0
お

 日（三）截止。 

共同主办：西东京市多文化共生･国际交流中心 

询问：生活文化课 TEL438-4040 

 

观察自然会～参观丰富的绿化和泉水～ 
东久留米市的『杂树林之路』、落合川、勇水地等，一起步行

参观。还有讲师的说明。 
日期：10月 25日（四）上午10点云雀之丘站南口集合、 
   10点 15分出发（下小雨也去） 
定员：18 岁以上居住或工作在市内40人（人多时抽签） 
报名：在往返明信片上写上您的地址、姓名、电话号码、 

〒202-8555 市役所保谷分厅绿化公园课「观察自然会参加希
望」主管人 10月11 日（四）截止。 

询问:绿化公园课 TEL438-4045 

 

 

 

Erhu(Chinese instrument) Experience Course 
How about playing the erhu with beautiful tones?  
Date and Time: October 21(Sunday), 2:00 p.m.～4:00 p.m.  
Place: Tanashi Kominkan 
Instructor: Mr. Yo Chi (an erhu musician in Nishitokyo city) 
Capacity: 15 (by drawing when applicants exceed the 

capacity) 
Fee: ¥1,000(including rental cost of the instrument)  
Application: Mail a return postcard with your address, name 

and phone number not later than October 10(Wed.), to the 
following address: 
〒202-8555 Living and Culture Section, City Office 
 C/O: “Erhu Experience Course”  

Co-host: Nishitokyo Multicultural and International Center 
Inquiries: Living and Culture Section, TEL 438-4040 
A Nature Walk～Visiting Affluent Greenery＆Springs～ 
Come and join in the nature walk along ‘the Copse Path’ in 
Higashikurume City beside Ochiai River or spring spots.  
Lectures will be provided along with the walk. 
Date and Time: October 25(Thursday) 
 Meet at the south exit of Hibarigaoka Station at 10:00 a.m.  
 Start at 10:15 a.m. (Light rain will not prevent the walk) 
Capacity: 40 citizens or worker in the city of 18 years and up 

(by drawing when applicants exceed the capacity) 
Application: Mail a return postcard with your address, name, 

age, sex and phone number not later than October 
11(Thurs.), to the following address:  

〒202-8555 Greenery and Parks Section in Hoya Building, 
City Office   C/O: “Application to a Nature Walk” 

Inquiries: Greenery and Parks Section, TEL 438-4045 
 
◎ 니코 (二

に

胡
こ

：중국의 2현금 악기) 체험 강좌 
 아름다운 음색의 니코를 연주해 보시지 않겠습니까? 

일시：10월21일（일）오후２시～４시 

장소：田
た

無
なし

 공민관 

강사：楊
よう

 智
ち

 씨（西
にし

東
とう

京
きょう

시내 거주의 니코 연주가） 

정원：15 명（희망자가 많을 때는 추첨） 

회비：1000엔（니코 임대료 등） 

신청：왕복 엽서에 주소, 이름, 전화번호를 써서, 

 〒202-8555  시청 생활문화과 

      「二
に

胡
こ

体
たい

験
けん

講
こう

座
ざ

係(니코체험강좌계)」까지 

  10월10일（수）까지 보내주시기 바랍니다. 

공동 주최：西
にし

東
とう

京
きょう

市
し

 다문화 공생･국제 교류 센터 

문의처：생활문화과 TEL438-4040 

 

자연 관찰회 ～풍부한 수목과 용수를 찾으서～ 
東
ひがし

久
く

留
る

米
め

시의 『잡목림 길』을 찾아, 落
おち

合
あい

川
がわ

(강물)、용수지  
주변을 걷지 않겠습니까?  강사의 설명도 있겠습니다. 
일시：10월 25일（목）오전10시 ひばりが丘

おか

역 남쪽 입구 

      집합, 10시15분 출발 （가랑비가 와도 갑니다.） 
정원：18세 이상의 시내 거주, 재근의 사람 40명（희망자가 
많을 때는 추첨） 
신청：왕복 엽서에 주소, 이름, 연령,성별,전화번호를 써서, 

 〒202-8555 保
ほう

谷
や

시청사 녹색공원과「自
し

然
ぜん

観
かん

察
さつ

会
かい

参
さん

加
か

希
き

望
ぼう

  
  係」(자연관찰 참가희망계) 까지 10월11일（목）까지  
  보내주시기 바랍니다. 

문의처：녹색 공원과 TEL438-4045 



第
だい

７回
かい

西
にし

東
とう

京
きょう

市
し

民
みん

文
ぶん

化
か

祭
さい

 10月
がつ

13日
にち

(土
ど

)～11月
がつ

４
よっ

日
か

(日
にち

)   

オープニング：10月
がつ

13日
にち

（土
ど

）午
ご

後
ご

１時
じ

半
はん

～４時
じ

半 

      保谷
ほうや

こもれびホール 

菊
きっ

花
か

展
てん

：11月
がつ

２日
ふつか

(金
きん

)～11月
がつ

15日
にち

（木
もく

） 

  午
ご

前
ぜん

９時
じ

～午
ご

後
ご

４時
じ

（15日
にち

は正午
しょうご

） 

 如意
にょい

輪寺
りんじ

境内
けいだい

（泉 町
いずみちょう

２－15-７） 

*開催
かいさい

日程
にってい

のパンフレットは田無
たなし

･
・

保谷
ほうや

庁舎
ちょうしゃ

、公民館
こうみんかん

、こもれ

びホールなどにあります。 

問合せ
といあわせ

 社会
しゃかい

教育課
きょういくか

 TEL 438-4079 

「子
こ

ども日
に

本
ほん

語
ご

教
きょう

室
しつ

」のご案
あん

内
ない

  (無料
むりょう

です) 

毎週
まいしゅう

木曜日
もくようび

の午後
ご ご

、西
にし

東京
とうきょう

市立
しりつ

の学校
がっこう

に通
かよ

う外国
がいこく

にルーツを

持
も

つ小
しょう

･ 中
ちゅう

学
がく

生
せい

のために日本語
に ほ ん ご

や学校
がっこう

の勉強
べんきょう

などの学習
がくしゅう

支援
しえん

が始
はじ

まりました。 

とき：毎週
まいしゅう

木曜日
もくようび

 小学生
しょうがくせい

 午後
ご ご

３時
じ

30分
ぷん

～５時
じ

 

          中
ちゅう

学
がく

生
せい

 午
ご

後
ご

５時
じ

～７時
じ

 

ところ：イングビル３階
かい

 会議室
かいぎしつ

（田無
たなし

庁舎
ちょうしゃ

の隣
となり

）など 

講師
こうし

： 西
にし

東京市
とうきょうし

多文化
た ぶ ん か

共生
きょうせい

･国際
こくさい

交流
こうりゅう

センター「子
こ

ども

日本語
に ほ ん ご

教室
きょうしつ

」ボランティアスタッフ 

問
とい

合
あわ

せ
せ

：生
せい

活
かつ

文
ぶん

化
か

課
か

 TEL438-4040 
    教育

きょういく

指導課
し ど う か

 TEL438-4075 
 
 

 

 

 

  

 
 
第7届西东京市民文化节 

10月13日 (六)～11月4日 (天)   
开典式：10月13日（六）下午１点半～４点半 

      保谷木漏日会场 

菊花展：11月2日 (五)～11月15日（四） 

  上午９点～下午４点（15日到中午） 

 如意轮寺境内（泉丁２－15-７） 

*  举办日程的小册子在田无保谷官厅、公民馆、木漏日会场都有。 

询问  社会教育课TEL 438-4079 

「青少年日语教室」通知  (免费) 
每周四下午 为在西东京市立学校学习的、在海外血统的小中

学生开始进行日语和学校的学习辅导。 

时间：每周四 小学生 下午３点30分～５点 

       中学生 下午５点～７点 

地点：樱谷大楼３楼 会议室（田无官厅隔壁）等 

讲师： 西东京市多文化共生･国际交流中心「青少年日语教室」

自愿参加者职员 

询问：生活文化课 TEL438-4040 
   教育指导课 TEL438-4075 
 
 
 
 
The 7th Nishitokyo Citizen’s Cultural Festival  

The 7th Nishitokyo Citizen’s Cultural 
Festival  October 13(Sat.) ～ November 4(Sun.) 
Opening Ceremony: October 13(Sat.), 1:30 p.m.~ 4:30 p.m. 
   at Hoya Komorebi Hall 
Display of Chrysanthemums: Nov. 2(Fri.) ~ Nov. 15(Thurs.) 
   9:00 a.m. ~ 4:00 p.m. (till noon on Nov. 15) 
   at Nyoirin Temple precincts(Izumicho 2-15-7) 
＊Brochures of other exhibitions are available at Tanashi 

and Hoya Buildings, Kominkan, Hoya Komorebi Hall, etc. 
Inquiries: Social Education Section, TEL 438-4079 
‘Japanese Lessons for Children’   (Free) 
Study-support on Japanese or school study, etc., has started 
for Nishitokyo municipal elementary and junior high school 
children from other countries in the afternoon of Thursdays. 
Date and Time: Every Thursday  
     3:30 p.m. ~ 5:00 p.m. for elementary school pupils 

5:00 p.m. ~ 7:00 p.m. for junior high school students 
Place: the meeting room on the 3rd floor of ING Building 

(next to Tanashi Building), etc. 
Lecturers: voluntary staff of ‘Japanese Lessons for Children,’ 

Nishitokyo Multicultural and International Center  
Inquiries: Living and Culture Section, TEL 438-4040 
Teachers Management & Instruction Section,TEL 438-4075 
 
 
 
 
 
 

제７회 西
にし

東
とう

京
きょう

시민 문화 축제 
                   10월13일 (토) ～11월4일(일)   
개막 ：10월13일（토）오후１시반～４시반  

      保谷
ほうや

 코모레비 홀 

국화전：11월2일(금)～11월15일（목） 

  오전９시～오후４시（15일은 정오） 

 如意
にょい

輪寺
りんじ

 절의 경내 （泉 町
いずみちょう

２－15-７） 

*개최 일정 팸플릿은 田無
たなし

･
・

保谷
ほうや

 시청사, 공민관, 코모레비 

홀에 있습니다. 
문의처：사회교육과 TEL438-4079 

「아동 일본어 교실」안내 (무료) 

매주 목요일 오후, 西
にし

東京
とうきょう

 시립 소･중학교에 다니는 

외국인 소･중학생들을 위해 일본어와 학교 학습 지원사업이 

시작됩니다.   

일시：매주 목요일 소학생 오후 ３시 30분～５시 

         중학생 오후 ５시～７시 

장소：잉구 빌딩 ３층 회의실（田無
たなし

시청사 옆）기타 

강사：西
にし

東京市
とうきょうし

 다문화 공생･ 국제교류 센터「아동 일본어 

교실」볼런티어 스태프 
문의처：생활문화과 TEL438-4040   교육지도과  TEL438-4075 

西
にし

東
とう

京
きょう

市
し

休
きゅう

日
じつ

診
しん

療
りょう

所
じょ

 
休
きゅう

日
じつ

は、いつも診
しん

療
りょう

しています。 
診
しん

療
りょう

時
じ

間
かん

：午
ご

前
ぜん

10 ～12時
じ

、午
ご

後
ご

１～４・５～９時
じ

 
場
ば

所
しょ

：中
なか

町
まち

分
ぶん

庁
ちょう

舎
しゃ

（中
なか

町
まち

１‐１‐５ TEL 424‐3331） 

西东京市休息日诊疗所 
休息日总是进行诊疗 
诊疗时间：am10 ～12、pm１～４、５～９ 
诊疗场所：中町分庁舎(中町１‐１‐５ TEL 424‐3331） 
 

Nishitokyo Holiday Clinic 
Always open on public holidays 
Time :  10 am ~ Noon,  １~４, ５~９pm 
Where : Nakamachi Branch Building 
         ( 1-1-5 Nakamachi  TEL  424‐3331 ) 

  西
にし

東京市
とうきょうし

휴일 진료소 
휴일은 、언제나 진료하고 있습니다。 
진료시간： am10 ～12、pm１～４、５～９ 

장소：中
なか

町
まち

분청사（中
なか

町
まち

１‐１‐５ TEL 424‐3331）  


